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5. Le trafic a£rien
En matiere de trafic aerien, la nouveaute de 1950 consiste dans

l'introduction de vols de nuit pour le transport des voyageurs d'An-
gleterre en Suisse, savoir de Londres ä Zurich par la Swissair et de

Londres ä Geneve par la British European Airlines. En ete, la
Swissair a introduit une course supplementaire Zurich-Paris et
Geneve-Paris ; eile a, de plus, inaugure deux nouvelles lignes : celles
de Zurich-Rome et de Geneve-Nice, et a prolonge jusqu'a Hambourg
sa ligne Zurich-Stuttgart-Francfort. Parmi.les reseaux des compa-
gnies etrangeres, relevons la nouvelle ligne Paris-Zurich-Vienne
exploitee par Air-France. De meme, les relations aeriennes inter-
continentales de la Suisse se sont considerablement developpees par
la creation des lignes suivantes : Paris-Geneve-Damas-Teheran (Air-
France), Amsterdam-Geneve-Damas-Djakarta (KLM), Stockholm-

Zurich-Amerique du Sud (SAS), Stockholm-Zurich-Bangkok (SAS)

et Zurich-Lydda (El Al). Pendant l'ete, la TWA a porte ä dix par
semaine le nombre de ses relations intercontinentales New-York-
Rome-Le Caire-Bombay qui touchent la Suisse en faisant escale les

unes ä Zurich, les autres ä Geneve.

En 1950, la Swissair et les compagnies etrangeres de navigation
aerienne ont effectue 24 988 courses sur le reseau aerien international

de la Suisse (25 042 en 1949), transportant ainsi 413 240 passagers

payants (365 326) et 10 450 tonnes de courrier, fret et bagages

(7241). En chiffres ronds, le nombre de kilometres-passagers a

ainsi passe de 282 ä 324 millions. Dans le secteur du trafic sur
demande, en revanche, le nombre des vols a passe de 13 572 ä 9391

et celui des passagers transportes de 52 659 ä 44 326.

II. Rapports avec les autorites, les Interesses
au tourisme et les associations

M. le conseiller federal Dr Enrico Celio a quitte en 1950 le
Departement federal des postes et chemins de fer, qu'il dirigea
pendant dix ans avec autant de distinction que d'efficience. Le
tourisme suisse tout entier, et avec lui les autorites de l'OCST, ont
contracte une large dette de reconnaissance envers ce magistrat qui
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eut toujours ä coeur les interets du tourisme et les a su defendre.
Son successeur, M. le conseiller federal Dr h. c. Joseph Escher, pos-
sede, outre d'eminentes qualites d'homme d'Etat, une somme impres-
sionnante de connaissances proprement touristiques et il saura mener
de main de maitre les destinees de ce si important secteur de notre
economic nationale. Notre gratitude s'etend egalement au directeur
de l'Office federal des transports, M. F. Steiner, ingenieur, et ä la
pleiade de ses collaborateurs de la Division touristique. Grace ä

l'amabilite du Departement pohtique federal, nous avons pu entre-
tenir de tres precieuses relations avec les representations diplomati-
ques et consulaires de notre pays ; nous leur exprimons toute notre
reconnaissance pour l'intense activite qu'elles ont deployee ä 1'etran-

ger en notre faveur. Notre gratitude particuliere s'adresse egalement
au Departement federal de l'economie pubhque et ä ses delegues

aux accords commerciaux qui ont toujours eu presentee ä l'esprit
les necessites vitales de notre tourisme. Nous ne voulons pas non
plus manquer de relever ici l'excellent et fructueux esprit de
collaboration qui a preside ä nos rapports avec nos collegues de la
Federation suisse du tourisme.

Une collaboration aussi etroite qu'utile a ete maintenue tout au

long de l'annee avec les associations regionales et locales interessees

au tourisme, les entreprises de transport, les organes techniques de

l'hotellerie, les groupements touristiques professionnels, les cercles

sportifs, la presse ainsi que nombre d'associations culturelles et
scientifiques.

Nous avons apporte notre appui le plus soutenu aux efforts de

plusieurs pays attaches ä eliminer les obstacles qui nuisent au trafic
touristique.

Au sein du Comite du Plan Marshall, ä Paris, la delegation
suisse, presidee par notre directeur, a pris des initiatives couronnees
de succes dans les problemes interessant les visas et les devises.
M. le directeur Bittel a participe aux travaux de l'Union internationale

des Organismes officiels du Tourisme, en qualite de vice-
president.
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